
	

https://pozoramap.nurepikis.com/286378677143504277991283511577565523984712?posipojilerelamogiragozorokepoboverusoxuni=zewomirojezadavazudevimapakubinusomewoxazirafobixipowudonomogaviruropowipasixefagekonumixutimadurejibolaximukepijotajagodulikavadojapepemurusezakobumatexuwelajisatizusejuwodarazefotititatojaxokorirosojupilaz&utm_term=mecelle%27nin+f%C4%B1k%C4%B1h+tan%C4%B1m%C4%B1&xefofafizofulubifusebuwilofoxelixekuzeguxirifirukawolidamulixoganikakuzovomabizewefipolu=podapogevumerezedunaturiwedunajusamoxosupajefisupabajuzegifabuzesorasobixurogemejuwafukunugaxifugabezopotapixusoxemo








Mecelle'nin	fıkıh	tanımı

Osmanlı	Türkçesiyle	yazılmış	Mecelle	Mecelle'nin	Fransızca	basılmış	bir	versiyonu	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliye	(Osmanlıca:	 �یلدع 	 ماكحا 	 لجم )	veya	kısaca	Mecelle,	1868-1876	yılları	arasında	Ahmet	Cevdet	Paşa	başkanlığındaki	bir	komisyon	tarafından	derlenen	İslami	özel	hukuk	(medeni	hukuk)	kuralları	kodeksidir.	Osmanlı	İmparatorluğu'nun	son	yarım	yüzyılında	şer'i
mahkemelerde	hukuki	dayanak	olarak	kullanılmıştır.	Bir	giriş	16	bölümden	oluşur	ve	1851	madde	içerir.	Mecelle,	kendi	çağında	13	yüzyıllık	İslami	fıkıh	geleneği	üzerinde	inşa	edildiği	halde,	maddeler	halinde	düzenlenmiş	analitik	ve	pozitif	bir	hukuk	sistemi	oluşturma	çabasıdır.	Doğu	Roma	İmparatoru	I.	Justinianus	tarafından	6.	yüzyılda	Konstantinopolis'te
hazırlatılan	ilk	medeni	kanun	(code	civil)	derlemesinden	sonraki	ilk	örnek	olması	özelliğiyle	İstanbul'u	özel	bir	konuma	kavuşturur.	Batı	ülkelerinin	medeni	kanun	(code	civil)	geleneği,	Justinianus'un	6.	yüzyılda	hazırlattığı	ilk	medeni	kanun	düzenlemesine	dayanır.	Mecelle,	Tanzimat	Fermanı	ile	açılan	dönemin	en	önemli	kanunu	ve	Osmanlı	modernleşmesinin
en	önemli	anıtlarından	biridir.	Bu	anlamda	modernleşme	olarak	adlandırılan	istikametin	aslında	kökü	Konstantinopolis'te,	yani	İstanbul'da	olan	bir	sürecin	ihyası	olduğunu	da	gösterir.[kaynak	belirtilmeli]	Arapça	"çok	büyük	boy	kitap"	anlamına	gelen	mecelle,	Fransızca	"1)	büyük	kitap,	2)	hukuk	ilkeleri	derlemesi"	anlamına	gelen	'codex'	sözcüğünün	çevirisi
olarak	kullanılmıştır.	Türk	Kanunu	Medenisi'ne	ek	olarak	çıkarılan	864	sayılı	Tatbikat	Kanunu'nun	43.	maddesiyle	4	Ekim	1926'da	Mecelle	yürürlükten	kaldırılmıştır.	I.	Dünya	Savaşı'nın	ardından	Osmanlı	İmparatorluğu'nun	dağılmasından	sonra	Mecelle,	halef	devletlerinin	çoğunda	(hiçbir	zaman	yürürlükte	olmayan	Mısır	hariç)	kalıcı	bir	etki	bırakmıştır.
Mecelle,	etkili,	tutarlı	ve	yerinden	edilmesi	zor	olduğu	için	çoğu	yerde	uzun	süre	devam	etmiştir.	Yürürlükte	kalan	ülkeler:	Türkiye'de	1926'ya	kadar	(Türk	Kanunu	Medenisi	Mecelle'nin	yerini	aldı.)	Arnavutluk'ta	1928'e	kadar	Lübnan'da	1932'ye	kadar	Suriye'de	1949'a	kadar	Irak'ta	1953'e	kadar	Kıbrıs'ta	1960'lara	kadar	Filistin	Mandası	ve	daha	sonra
İsrail'de	resmi	olarak	1984'e	kadar.[1]	Mecelle,	Ürdün	ve	Kuveyt'te	de	medeni	hukukun	temelini	oluşturdu.	99	genel	hukuk	ilkesini	içeren	giriş	bölümünden	sonra	Mecelle	şu	konulara	değinir:	Büyu,	İcar	(kira),	Kefalet,	Havale,	Rehin,	Emanet,	Hibe,	Gasp	ve	İtlaf,	Hacir,	İkrah	ve	Şuf'a,	Enva-ı	Şirket	(ortaklık	çeşitleri),	Vekâlet,	Sulh	ve	İbra,	İkrar	(borcu	kabul
etme),	Dava,	Beyyinat	ve	Tahlif	(kanıt	ve	delil),	Kaza	(yargı).	1868'de	sadrazam	Âli	Paşa,	Abdülaziz'e	sunduğu	ünlü	reform	tasarısında	Fransız	Medeni	Kanunu'nun	aynen	çevirilerek	benimsenmesini	önermiş,	hatta	çeviri	için	bir	komisyon	kurulmuştu.	Ancak	aynı	yıl	bu	projeden	vazgeçilerek,	İslam	medeni	hukukunun	derlenip	modernleştirilmesi	fikri	ağırlık
kazandı.	Adliye	Nazırı	ve	eski	Meclis-i	Ahkâm-ı	Adliye	Reisi	Ahmet	Cevdet	Paşa	başkanlığında	yedi	kişilik	bir	heyet	bu	işle	görevlendirildi.	Batı	ve	doğu	kültürlerine	eşit	derecede	vakıf	olan	Cevdet	Paşa	dışında	heyet	üyeleri,	genellikle	muhafazakâr,	İslam	ulemasından	oluşuyordu.	Mecelle'nin	birinci	kitabına	ekli	olarak	yayımlanan	mazbataya	göre	Mecelle
fıkıh	ilminin	dünya	işlerine	ilişkin	kısmıyla	ilgiliydi.	Uygar	uluslar	(milel-i	mütemeddine)	bu	konuyu	Medeni	Kanun	ile	çözerken,	Osmanlı	devletinde	bu	konuda	pek	çok	kanun	ve	nizam	yapılmıştı.	Bunların	eksikleri	her	ne	kadar	İslami	fıkıh	ilminde	eksiksiz	bir	şekilde	giderilmiş	ise	de	eski	içtihat	ve	fetvaları	bir	araya	getirmek	güçtü	ve	yeni	kurulan	temyiz
mahkemelerinin	hakimleri	bu	kaynaklara	yeterince	vakıf	olmadığından	yanlış	kararlar	verilebiliyordu.	Bu	nedenle	Hanefi	mezhebinin	sağlam	kaynaklarına	dayanarak	kanun	kuvvetinde	bir	derleme	hazırlanmalıydı.	Böylece	hem	şer'i	mahkemeler	için	güvenilir	bir	kaynak	oluşturulmuş	olacak,	hem	nizami	(laik)	mahkemelerde	kullanılmak	üzere	yeni	kanunlar
çıkarılmasına	gerek	kalmayacaktı.	Mecelle'nin	ilk	99	hükmünden	örnekler:	Berâet-i	zimmet	asıldır.	Borçlu	olmamak	asıldır.	Borç	ileri	süren,	ispatla	mükelleftir.	Def'-i	mefasid	celb-i	menafiden	evladır.	Zararı	yok	etmek,	fayda	sağlamaktan	iyidir.	Ezmanın	tağayyürü	ile	ahkâm	tağayyür	eder.	Zaman	değişince	hükümler	de	değişir.	Ukudda	itibar	makasıt	ve
maaniyedir,	elfaz	ve	mebaniye	değildir.	Sözleşmenin	amaç	ve	anlamı	göz	önüne	alınır,	söz	ve	yazılışı	değil.	Şekk	ile	yakin	zail	olmaz.	Kuşku,	kesin	bilgiyi	gidermez.	Kadim	kıdemi	üzere	terk	olunur.	Eskiden	varolanın	(yeni	bir	etken	ortaya	çıkmamışsa)	aynen	devam	ettiği	varsayılır.	İçtihat	ile	içtihat	nakzolunmaz.	İçtihat	içtihatla	bozulmaz.	Zarar-ı	ammı	def
için	zarar-ı	hass	ihtiyar	olunur.	Özel	zarar,	genel	zarara	tercih	edilir.	Alması	memnu	olan	şeyin	vermesi	dahi	memnu	olur.	Alması	hukuka	aykırı	olanın	vermesi	de	hukuka	aykırıdır.	Beynel	tüccar	maruf	olan	şey	beynlerinde	meşrut	gibidir.	Ticari	örf	ve	adetler	ticari	sözleşmelerin	şartı	gibidir.	Kelamın	i'mali	ihmalinden	evladır.	Söze	bir	anlam	vermek,	yok
saymaktan	iyidir.	Beyyine	hüccet-i	müteaddiye	ve	ikrar	hüccet-i	kasıradır.	Kanıt	herkesi,	ikrar	ise	sadece	ikrar	edeni	bağlar.	Tevehhüme	i’tibâr	yoktur.	Delile	dayanmayan	vehim	ve	kuruntulara	hukukta	i'tibâr	edilmez,	kıymet	verilmez.	Hukuk	vehimlerle	değil	delillerle	ilgilenir.	Ehven-i	şerreyn	ihtiyâr	olunur	İki	kötü	şeyle	karşı	karşıya	kalındığında	daha	hafif,
daha	az	kötü	olanı	seçilir.	Mesela	tedavi	imkânı	olmayan	kangren	olmuş	bir	parmağın	kesilmesiyle	el	kurtulacaksa,	parmağın	kesilmesi	tercih	olunur.	Mecelle,	Ali	Himmet	Berki	tarafından	yeni	harflerle	Açıklamalı	Mecelle	başlığıyla	yayımlanmıştır	(Hikmet	Y.	1978).	Dr.	Osman	Öztürk'ün	Osmanlı	Hukuk	Tarihinde	Mecelle	(1973)	adlı	eseri	de	Mecelle'nin	tam
metnini	içerir.	İstanbul	Üniversitesi'nde	uzun	süre	mecelle	ve	medeni	hukuk	profesörü	olan	Ebül'ulâ	Mardin'nin	Medeni	Hukuk	Cephesinden	Ahmet	Cevdet	Paşa	adlı	kitabı	(1945,	1996),	konuya	ilişkin	en	ciddi	kaynaklardan	biridir.	Ömer	Nasuhi	Bilmen'in	Hukuku	İslamiye	ve	Istılahat-ı	Fıkhiye	Kamusu	(1955)	Osmanlı	hukuku	konusundaki	temel	başvuru
kitabıdır.	Rum	asıllı	Hariciye	Nazırlarından,	Girit	Valisi	ve	Mekteb-i	Hukuk	hocalarından	Sava	Paşa'nın	İslam	Hukuku	Nazariyatı	Hakkında	bir	Etüd	(çev.	Baha	Arıkan,	2	cilt,	1955)	adlı	kitabı,	Batılı	düşünce	sistematiği	çerçevesinde	İslam	özel	hukukunu	ele	alan	çok	değerli	bir	incelemedir.	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye,	Av.	Yaşar	GÜÇLÜ	tarafından	tam	metin
halinde	Osmanlıca	aslı,	günümüz	alfabesiyle	yazımı	ve	güncel	Türkçesi	birlikte	bakışımlı	olarak	2019	yılında	yayımlanmıştır.	Wikimedia	Commons'ta	Mecelle	ile	ilgili	ortam	dosyaları	mevcuttur.	mecelle.com	28	Ekim	2020	tarihinde	Wayback	Machine	sitesinde	arşivlendi.	Ahmed	Cevdet	Paşa.	Mecelle-yi	ahkâm-i	adliye	(Osmanlı	Türkçesi).		Aristarchi,	Gregoire
(Bey)	(1873,	1874,	1878,	1881)	Legislation	ottomane,	:	ou	Recueil	des	lois,	reglements,	ordonnances,	traités,	capitulations	et	autres	documents	officiels	de	l'Émpire	Ottoman.	Constantinople:	Imprimerie,	Frères	Nicolaides	(in	French)	-	Mecelle	is	in	volumes	6-7	Fransa	Millî	Kütüphanesi	(BnF)	Gallica:	Volumes	6	25	Eylül	2019	tarihinde	Wayback	Machine
sitesinde	arşivlendi.	and	7	25	Eylül	2019	tarihinde	Wayback	Machine	sitesinde	arşivlendi.	Also	at17	Nisan	2015	tarihinde	Wayback	Machine	sitesinde	arşivlendi.	Girit	Üniversitesi	-	Has	downloadable	PDF	files	Also	at	23	Ocak	2022	tarihinde	Wayback	Machine	sitesinde	arşivlendi.	HeinOnline	Copies	of	the	Mecelle	11	Eylül	2019	tarihinde	Wayback	Machine
sitesinde	arşivlendi.	in	Greek	-	Girit	Üniversitesi	^	Guberman,	Shlomo	(2000).	The	Development	of	the	Law	in	Israel:	The	First	50	Years	15	Ağustos	2004	tarihinde	Wayback	Machine	sitesinde	arşivlendi.,	Israel	Ministry	of	Foreign	Affairs,	accessed	January	2007	"	sayfasından	alınmıştır	Prof.	Dr.	Ahmed	AKGÜNDÜZRotterdam	İslam	Üniversitesi
RektörüMecelle,	bütün	İslam	dünyasında	fıkıh	kitaplarındaki	şer’ı	hükümleri	ilk	defa	kanun	maddeleri	halinde	tedvın	ettiği	ve	bugüne	kadar	da	tamamen	İslam	hukuku	hükümlerine	dayalı	bir	Medeni	Kanun	denemesi	yapılamadığı	için	önemlidir.	Bu	sebeple	daha	önce	Mültek’al-Ebhur	kitabına	Osmanlı	Umumi	Medeni	kanunu	diyen	müsteşrikler,	artık
Mecelle’yi	bu	isimle	tesmiyeye	başlamışlardır.	Mecelle,	maslahatlar	gerektirdiği	takdirde,	ittifak	ile	kabul	edilen	ve	Kur’an,	Sünnet	ve	İcma’a	dayanan	şer’ı	hükümlerde	değil,	ictihadi	hükümlerde	her	mezheb	içindeki	farklı	ictihadların	yahud	farklı	mezheblerin	ictihadlarının	tedvin	edilebileceğini	ortaya	koyduğu	için	önemlidir.	Hukuki	tasarruflarda	şart	ve
kaparo	meselesi	gibi.………Prof.	Dr.	Ekrem	Buğra	EKİNCİAkademisyen-YazarMecelle,	İslâm	hukukçularının	rey	ve	ictihadlarının	bir	araya	toplanması	için	yapılan	ilk	teşebbüstür.	İslâm	hukukunun	kanun	hâline	getirilebileceğini	gösterdiği	için	İslâm	âleminde	büyük	bir	hürmet	ve	sevgi	uyandırmıştır.Garp	hukukunun,	menfaati	öne	alan	kıymet	üstünlüğüne
karşı,	def-i	mefâsidin	celb-i	menâfiden	evlâ	olduğu	düşüncesi	ile	ahlâkı	ön	planda	tutmaktadır.	Koyduğu	hükümlerde	dâima	bir	muvazene	(denge)	kurmak	ve	haksız	bir	menfaat	teminine	yer	vermemek	temâyülündedir.Mecelle’nin,	misalleri	ve	tarifleri	bol	bir	şekilde	hazırlanmış	olması	büyük	bir	boşluğu	doldurmuş	ve	mükemmel	hizmetler	görmüştür.	İslâm
hukukçularının	yazdığı	ciltler	dolusu	ve	çoğu	Arapça	olan	hukuk	kitaplarındaki	aslî	hükümleri	okuyup	öğrenmek	şimdi	herkesin	harcı	olmaktan	çıkmıştır.Her	mesele	teferruatına	kadar	tanzim	edilmiş;	bu	sayede	ihtilafların	hallinde	ındî	ve	keyfî	takdirlere	yer	bırakılmamıştır.	Birbirine	zıt	hiçbir	hükme	rastlanmaz.	Millî	bir	tertibi	ve	sehl-i	mümteni	(basit
görünen,	ama	söylenmesi	zor)	denecek	kadar	parlak	bir	üslubu	vardır.	Maddeleri	son	derece	veciz	ve	açık	yazıldığından	tatbikatı	rahat	olmuştur.	Mecelle’nin	üslup	ve	hükümlerindeki	vuzuh	ve	kat’iyet,	ona	mevzuat	arasında	müstesna	bir	yer	vermiştir.Yarım	asır	bu	coğrafyada	bir	medenî	kanun	olarak	tatbik	edilmiş;	Osmanlı	Devleti	yıkıldıktan	sonra	mirası
üzerinde	kurulan	devletlerin	çoğunda	hukukçulara	ve	yeni	kanunlara	ilham	vermiştir.	Yakın	zamana	kadar	tatbik	edilen	İsrail’de,	hukukçuların	Mecelle’ye	vâkıf	olmaları	beklenir.Mecelle	hakkında,	evvela	hazırlanmasında	büyük	emeği	geçen	Ahmed	Cevdet	Paşa,	şu	mütâlaada	bulunmaktadır:	“Avrupa	kıt’asında	en	ibtidâ	tedvin	olunan	kanunnâme,	Roma
kanunnâmesidir	ki,	şehr-i	Kostantiniyye’de	(İstanbul)	bir	cemiyet-i	ilmiyye	tarafından	tertib	ve	tedvin	olunmuş	idi.	Avrupa	kanunnâmelerinin	esâsıdır	ve	her	tarafda	meşhur	ve	muteberdir.	Fakat	Mecelle-i	Ahkâm-i	Adliyye’ye	benzemez.	Beynlerinde	(aralarında)	pek	çok	fark	vardır.	Çünki	o,	beş-altı	kanunşinas	zâtın	marifetiyle	yapılmıştı.	Bu	ise,	beş-altı	fakih
zâtın	marifetiyle	vaz’-ı	ilahî	olan	(Allah	tarafından	konulan)	şeriat-ı	garrâdan	ahz	ve	iltikat	edilmiştir	(alınmıştır).	Avrupa	kanunşinaslarından	olup	bu	kere	Mecelle’yi	mütâlaa	ve	Roma	kanunnâmesiyle	mukayese	eden	ve	her	ikisine	dahi	mücerred	eser-i	beşer	(sadece	birer	insan	eseri)	nazarıyla	bakan	bir	zât	dedi	ki:	Âlemde,	cemiyyet-i	ilmiyye	vâsıtasıyla	iki
defa	kanun	yapıldı.	İkisi	de	İstanbul’da	oldu.	İkincisi,	tertibi	ve	intizamı	ve	mesâilinin	(içindeki	meselelerin)	hüsn-i	tensik	ve	irtibatı	(güzel	tertibi)	hasebi	ile	evvelkiye	çok	müreccahtır	ve	fâikdir	(üstün	ve	yeğdir).	Beynlerindeki	fark	dahi	insanın	o	asırdan	bu	asra	kadar	âlem-i	medeniyette	kaç	adım	atmış	olduğuna	bir	mikyastır	(ölçüdür).”……Doç.	Dr.	Sami
ERDEMMarmara	Üniversitesi	İlahiyat	Fakültesi	İslam	Hukuku	Anabilimdalı	Öğretim	Üyesi,	George	Mason	Üniversitesi	Ali	Vural	Ak	Center	for	Global	Islamic	Studies	Misafir	AraştırmacıMecelle’yi	Doğuran	Ortam19.	yüzyılın	ortalarına	doğru	başlatılan	kapsamlı	yenileşme	ve	reform	hareketleri	içinde	ticaret	ve	ceza	hukuku	alanlarında	yapılan
kanunlaştırmalar,	Osmanlı	Devleti’nin	içinde	bulunduğu	tarihi	ve	siyasi	şartların	yeni	istikametini	gösteren	önemli	gelişmelerdir.	Değişen	iktisadi	şartlar	sebebiyle	Avrupalılarla	ticari	ilişkilerin	artması,	medeni	kanun	kapsamındaki	bazı	alanlarda	kanunlaştırma	ihtiyacını	belirgin	hale	getirmiş,	ayrıca	yabancı	devletlerin	Osmanlı	idaresinden	bu	konudaki
doğrudan	ya	da	dolaylı	talepleri	ciddi	bir	itici	güç	oluşturmuştur.	Buna	ilaveten	adli	mekanizmada	yapılan	düzenlemeler	ve	mevcut	Şer’î	mahkemelere	ilaveten	kurulan	Nizamiye	mahkemelerinde	müslüman	olmayanlara	da	uygulanabilecek	bir	kanun	ihtiyacı,	Fransız	Medeni	Kanunu’nun	tercüme	edilerek	iktibası	ile	fıkha	dayalı	yerli	bir	kanun	hazırlanması
görüşleri	arasında	ciddi	bir	tartışmaya	yol	açtı.	Sonuçta	Ahmed	Cevdet	Paşa’nın	ısrarlı	tavrı	ve	Fuad	Paşa’nın	desteği	ile	Fransız	Medeni	Kanunu’nun	alınmasından	vazgeçilip	Cevdet	Paşa	başkanlığında	ulemadan	oluşan	bir	komisyon	(Mecelle	Cemiyeti),	İslam	hukukunun	ilgili	hükümlerini	kanun	metni	haline	getirmek	üzere	görevlendirdi.Mecelle	ve	Külli
Fıkıh	Kaidelerinin	Yeniden	KeşfiMecelle’nin	yürürlüğe	girdiği	günden	itibaren	her	türlü	kesimin	dikkatini	çeken	ve	atıf	yapılan	külli	kaidelerin	yer	aldığı	Mukaddime	kısmı	100	maddeden	oluşur.	Hazırlanan	bu	kanun	metninin	dayandığı	temel	kaynağı	oluşturan	fıkhın	tanımına	ayrılan	1.	maddeyi	takiben	yer	verilen	99	madde,	fıkıh	geleneği	içinde	oluşmuş
genel	nitelikli	hukuki	prensipleri	(kavaid-i	külliye)	içermektedir.	Bu	kaideler,	başlıbaşına	birer	kanun	maddesi	niteliği	taşımamakla	birlikte,	Mecelle’de	düzenlenen	hükümlerin	anlaşılmasında	ve	yorumlanmasında	uygulayıcılara	yol	göstermeyi	hedeflemiştir.	İslam	hukuk	tarihinde	fıkıh/fetva	kitabına	dayalı	bir	hukuk	düzeninden	maddeleştirilmiş	kanunlardan
oluşan	modern	bir	hukuk	düzenine	geçişin	alanındaki	ilk	örneği	olan	Mecelle’de,	fıkıh	literatüründe	“eşbah	ve	nezair”	adıyla	bilinen	hususi	bir	literatüre	sahip	genel	kuralların	veciz	biçimde	yer	alması,	bu	yeni	kanun	tarzına	geçiş	sürecinde	kolaylık	sağlaması	yanında	geçmişle	bağlantıyı	ortaya	koyan	bir	meşruiyet	aracı	olarak	da	yorumlanabilir.Mecelle	Yeni
Bir	Fıkıh	Kitabı	mı?İçerik	bakımından	Mecelle,	fıkıh	literatürünün	yapısına	uygun	olarak	her	bir	meselenin	genel	bir	teoriye	bağlanmaksızın	ayrıntılı	olarak	kanun	maddesi	haline	getirilmesi	anlamına	gelen	meseleci	metodla	hazırlanmıştır.	Yapısı	itibariyle	medeni	hukukun	borçlar,	şahıs,	aile,	miras	hukuku	gibi	tasniflerini	ihtiva	etmez.	Bazı	istisnalar	dışında
borçlar	veya	akidlere	dair	genel	hükümlere	yer	verilmeyip,	her	borç	ve	akid	türüyle	ilgili	prensipler	ilgili	kısımda	tekrar	edilmiş,	ayrıca	birçok	maddede	kanun	tekniğine	uygun	olmayacak	tarzda	açıklayıcı	örneklere	yer	verilmiştir.	Alanında	ilk	tecrübe	olması	ve	dönemin	hukukçularına	kullanım	kolaylığı	sağlama	amacını	gerçekleştirmek	üzere	bu	şekilde	her
meselenin	ayrıntılı	bir	biçimde	bağlayıcı	kanun	maddesi	olarak	düzenlenmiş	olması,	tabii	olarak	bu	kanunu	uygulayacak	olan	hakimlerin	takdir	hakkını	daraltmıştır.	Ayrıca	Mecelle’nin,	fıkıh	kitaplarındaki	konu	sistematiğine	benzer	olması,	maddeler	arasında	bir	insicam	eksikliği	meydana	getirmiştir.	Öte	yandan	bu	tercih,	kanun	maddelerinin,	hassas	bir
geçiş	sürecinde	bu	kanunun	uygulayıcıları	olan	ve	fıkha	belli	ölçüde	aşina	bulunan	hakimler	tarafından	daha	kolay	anlaşılmasını	sağlayacaktır.	Ayrıca	Mecelle’nin,	o	güne	kadar	yargılamada	esas	olarak	başvurulan	muteber	fıkıh/fetva	kitaplarının	yeni	bir	versiyonu	olarak	sunulması,	İslam	hukuku	hükümlerinin	modern	bir	kanun	metni	halinde	ilk	defa
düzenlenmesi	fikrine	önemli	bir	meşruiyet	sağlamıştır.	Nitekim	kanunun	hazırlık	gerekçelerini	açıklayan	sunuş	kısmında	Mecelle’ye,	eskidenberi	Hanefi	mezhebi	içindeki	kabul	görmüş	fıkhi	hükümlerin	günün	şartlarına	uygun	olanlarının	seçilerek	yeni	bir	düzen	içinde	bir	araya	getirildiği	bir	hükümler	koleksiyonu	(mecelle)	ya	da	kitap	olarak	işaret	edilmesi
bu	yorumu	desteklemektedir.Mecelle	ve	Hanefi	MezhebiMecelle’nin	sonraki	dönemlerde	en	çok	eleştirilen	özelliği,	tercih	ettiği	hükümlerde	sadece	Hanefi	mezhebi	çerçevesine	bağlı	kalması	olmuştur.	Mecelle	genel	olarak	Osmanlı	Devleti’nin	resmi	mezhebi	muamelesi	gören	Hanefi	mezhebi	içindeki	baskın	görüşleri	kanunlaştırmış	olmakla	beraber	bazı
maddelerinde,	günün	şartlarına	daha	uygun	olduğu	gerekçesiyle	mezhep	içindeki	azınlık	görüşünü	de	tercih	etmiştir.	Mecelle’nin	hazırlık	sürecinde	sınırlı	sayıdaki	bu	tür	mezhep	içi	tercihlerin	bile	yol	açtığı	ciddi	tartışmalar	ve	bu	tartışmaların	hazırlık	çalışmalarını	sekteye	uğratan	etkisi	dikkate	alındığında,	20.	yüzyılda	modernist	İslami	söylemin	savunduğu
türde	mezhep	içi	ya	da	mezheplerarası	esnek	bir	seçmeci	yaklaşımın	(tahayyur	ve	telfik)	o	günkü	şartlar	gereği	mümkün	olmadığı	açıktır.	Kaldı	ki	mezheplerin	teşekkülünden	itibaren	yüzyıllar	boyunca	muayyen	bir	mezhebin	iç	bütünlüğü	esas	alınarak	şekillenen	hukuki	çerçevenin	henüz	tartışmaya	açılmadığı	bir	dönemde,	mezhep	referansını	dikkate
almayan	bir	hukuki	delillendirme	beklentisi,	gerçekçi	değildir.	Mecelle’ye	yöneltilen	tek	mezhebe	bağımlı	kalma	eleştirisi,	onun	sonraki	dönem	kanunlaştırmaları	ve	İslam	hukukunun	modern	dönemde	aldığı	şekil	açısından	çok	belirgin	olan	modernleştirici	etkisini	farketmeyi	engelleyen	yorumlardan	birisidir.Mecelle	Neye	Yol	Açtı?Mecelle	ve	etrafında	oluşan
literatürün	günümüze	kadar	devam	eden	en	önemli	etkilerinden	birisi,	Mecelle	maddeleri	üzerinden	İslam	hukukunun	çeşitli	meselelerinin	güncel	tartışma	zeminine	taşınması	olmuştur.	Bunlar	arasında	mezheb,	kavaid-i	külliye,	İslam	hukukunun	değişmeyle	alakalı	tutumu,	kanunlaştırma	ve	İslam	hukuku	ilişkisi,	ictihad	kapısı,	ictihad	hürriyeti,	ictihadın	alanı
ve	sınırları	gibi	pekçok	önemli	konu	yer	almaktadır.	Bu	çerçevede	Mecelle’nin	giriş	kısmında	yer	alan	99	genel	kuralın,	modern	dönemde	İslam	hukuku	etrafındaki	tartışmalarda	ciddi	bir	referans	çerçevesi	olarak	kullanıldığına	işaret	etmek	gerekir.		Literatürde	yeteri	kadar	dikkat	çekilmeyen	bu	husus,	genel	olarak	İslam	ülkelerinde	yirminci	yüzyılda
yoğunlaşan	kanunlaştırma	hareketlerinde	ve	özel	olarak	da	medeni	kanun	alanındaki	tartışmalarda	kendisini	açık	biçimde	ortaya	koymaktadır.20.	yüzyılda	yoğunlaşan	kanunlaştırma	tecrübelerinde,	İslam	hukukuna	dayalı	somut	hukuk	kurallarından	önce	bu	tür	genel	kuralların	sistematize	edilmesi,	klasik	fıkıh	literatürü	içinde	yapılması	gerekli	ilk	çalışmalar
arasında	görülmüştür.	Böylece	Mecelle’nin	bir	kanun	metni	içinde	yeniden	ifadelendirdiği	ve	çoğu	kere	yanlış	biçimde	birer	hukuk	kuralı	gibi	algılanan	bu	prensipler,	özellikle	değişme	düşüncesiyle	irtibatlı	örf,	zamana	bağlı	değişim	ve	yeni	ihtiyaçların	hangi	prensiplerden	hareketle	çözüme	kavuşturulacağı	vb.	konularda	yeni	bir	meşruiyet	zemini	inşasında
birer	usul	kaynağı	olarak	değerlendirilmiştir.Mecelle’nin	Modernleştirici	EtkisiMecelle’nin	modern	dönem	İslam	hukuku	alanındaki	en	önemli	etkilerinden	birisi	de	klasik	fıkıh	düşüncesini	karakterize	eden	belirli	bir	mezhebe	bağlı	hukuki	bütünlük	arayışının,	yerini	mezheplerarası	seçmeci	bir	yaklaşıma	bırakması	konusunda	sağladığı	dolaylı	meşruiyet
çerçevesi	olmuştur.	Hanefi	mezhebine	ve	bu	mezhep	içindeki	baskın	görüşlere	sıkı	sıkıya	bağlı	bir	kanun	metni	olmasına	rağmen	Mecelle,	modern	kanun	formu	içinde	mevcut	ictihadlar	arasından	tek	bir	görüşün	siyasi	otorite	tarafından	kanun	olarak	kararlaştırılmasını	meşrulaştıran	yaklaşımı	(Mecelle’nin	1801.	maddesi	bu	hususu	açıkça	hükme	bağlamıştır)
dolayısıyla,	sonraki	pekçok	kanunlaştırma	çalışmasına	ilham	kaynağı	olmuştur.	Nitekim,	Osmanlı	Devleti’ne	hukuki	bağlılığı	artıracağı	endişesiyle	Mecelle’yi	uygulamayan	Mısır’da	Kadri	Paşa	tarafından	hazırlanan	ancak	yürürlüğe	girmeyen	Mürşidü’l-hayran	isimli	kanun	taslağı,	şekil	olarak	Mecelle’den	ilham	almıştır.	Tunus,	Fas,	Irak	ve	Ürdün	gibi	pek	çok
İslam	ülkesindeki	medeni	kanun	hazırlıklarında	Mecelle’nin	bariz	etkileri	görülmektedir.Mecelle	LiteratürüMecelle,	hazırlandıktan	kısa	süre	sonra	Arapça,	İngilizce,	Grekçe,	Fransızca	başta	olmak	üzere	kısmen	veya	tamamen	pekçok	dile	tercüme	edilmiş,	Türkçe	ve	Arapça’da	pek	çok	şerhe	konu	olmuştur.	Osmanlı	Devleti’nde	hukukçu	yetiştiren	Nüvvab,
Mülkiye	ve	Hukuk	mekteplerinde	ders	olarak	okutulması,	Mecelle’nin	pek	çok	hoca	tarafından	ders	notu	olarak	şerhedilmesine	yol	açmıştır.	Ayrıca	Mecelle’nin	baş	tarafında	bulunan	99	külli	kaide	üzerine	de	pekçok	şerh	yapılmıştır.	Mecelle’nin	sadece	belli	konu	veya	maddelerini	şerheden	çalışmalara	da	rastlanmaktadır.	Mecelle	üzerine	yapılan	şerh
çalışmalarının	gerekçeleri	arasında,	açık	ve	sade	bir	Türkçe	ile	yazılmış	olan	bu	kanun	metninin	hukuki	bakımdan	anlaşılması	için	fıkıh	ve	Arapça	bilgisine	olan	ihtiyaç	başta	gelmektedir.	Ayrıca,	bir	kısmı	Mecelle’yi	hazırlayan	Cemiyet	üyelerince	yapılan	bu	şerhler,	Mecelle’nin	eksik	ya	da	muğlak	bıraktığı	düşünülen	konularda	tamamlayıcı	bilgiler	vererek,
hem	uygulayıcılar	hem	de	hukuk	öğrencileri	için	yararlı	bir	kaynak	oluşturuyordu.	Fıkıh	kitaplarından	farklı	olarak	Mecelle’de,	seçilmiş	tek	bir	fıkhi	hüküm	kanunlaştırılmış	olduğu	için,	bu	hükümlerin	alındığı	kaynaklarda	bulunan	farklı	görüş	ve	hükümler	kimi	zaman	Arapça	orijinal	metinleri	aktarılmak	suretiyle	uygulayıcılar	için	yoruma	imkan	sağlayacak
teorik	malzeme	haline	dönüştürülmüştür.	Bu	şerhlerin,	Hanefi	mezhebi	içindeki	farklı	görüşler	yanında	farklı	mezhep	görüşlerine	de	yer	vermesi	dikkat	çekicidir.	Kaynaklaradönük	şerh	çalışmalarının,	Mecelle’nin	İslam	hukuku	bakımından	güvenilirliğini	pekiştirmeye,	başka	bir	ifadeyle	modern	kanun	formundaki	bu	“yeni	fıkıh	metnine”	meşruiyet	sağlamaya
da	hizmet	ettiği	söylenebilir.	Ayrıca	bu	literatür	içinde	Mecelle’nin	kimi	maddelerdeki	tercihlerinin	eleştiri	konusu	yapılması	da	dikkat	çekicidir.	Mecelle	üzerine	yapılan	geniş	kapsamlı	bazı	şerhlerin,	neredeyse	bir	fıkıh	ansiklopedisi	olarak	sonraki	fıkıh	araştırmaları	için	müstakil	birer	kaynak	haline	geldiği	görülmektedir.	Bu	çerçevede	üst	düzey	bir	yargı
mensubu	olan	ve	aynı	zamanda	Hukuk	ve	Mülkiye	mekteblerinde	hocalık	yapan	Ali	Haydar’ın	Türkçe	olarak	kaleme	aldığı	Dürerü’l-hükkâm	isimli	geniş	şerh	özellikle	zikredilmelidir.	Mecelle	üzerine	yapılan	teknik	çalışmalardan	bir	kısmı	da,	Mecelle’nin	eleştirilere	konu	olan	dağınık	sistematiğini	maddeler	arası	çapraz	atıflarla	bütünleştirmeye	ve
kullanıcılara	bu	konuda	kolaylık	sağlamaya	dönüktür.Değerlendirmeİslam	hukuku	hükümlerinin	bir	kısmının	kanun	maddeleri	halinde	yeniden	ifade	edilmesini	sağlayan	ve	bu	yönüyle	kendinden	sonraki	kanunlaştırma	çalışmalarına	öncülük	ve	örneklik	etmiş	olan	Mecelle,	gerek	içerdiği	sağlam	bilgi	ve	kanuni	ifade	biçimi	ve	gerekse	etrafında	oluşan	literatür
bakımından,	20.	yüzyıl	boyunca	İslam	ülkelerindeki	medeni	kanun	hazırlıklarında	ve	günümüze	kadar	uzanan	modern	İslam	hukuku	yorumlarında	yeni	bir	İslam	hukuku	klasiği	haline	gelmiştir.….Doç.	Dr.	İrem	KARAKOÇDokuz	Eylül	Üniversitesi	Hukuk	Fakültesi	Hukuk	Tarihi	Öğretim	ÜyesiÖzel	hukuka	ilişkin	kanunlar,	her	toplumun	kendi	örf	ve	âdetinden
doğar.	Borçlar	hukuku,	şahsın	hukuku	ve	aile	hukukuna	ilişkin	kurallar	birer	kanun	hâline	gelmeden/getirilmeden	önce	uzun	yıllar	o	toplumda	yaşayanlar	arasında	uygulanagelmiştir.	Bunlar,	aynı	topluma	mensup	insanlar	arasında	ortak	toplumsal	düzen	kuralları	olduğundan	toplumun	yapısı	ile	uyumlu	olmaları	gerekir.	Bu	kabul,	her	topluma	uygun	genel
geçerliliği	olan	evrensel,	ortak	kuralların	da	bulunduğu	gerçeği	ile	çelişmez.	Ancak	özel	hukuka	ilişkin	kanunlar	yapmak	söz	konusu	olduğunda	bu	kanunlar,	hem	hukukun	genel	ilkelerini,	hem	de	ilişkilerini	düzenlediği	toplumun	kendine	özgü	örf	ve	adet	kurallarını,	söz	konusu	toplumun	kendi	özelliklerine	en	uygun	şekilde	yansıtabilmelidir.	Bu	yaklaşım
biçimi,	bir	yandan	toplumun	bu	mefhum/kavram,	müessese/kurum	ve	kuralları	daha	kolay	benimsemesini	sağlarken,	öte	yandan	hukukçuların	başka	bir	sistemden	alınan	mefhum	veya	müesseselere	anlam	vermede	yaşayacakları	zorlukları	da	önlemiş	olur.	Başka	sistemlerden	alınan	kanunlardaki	kavram	veya	kurumların	kendi	hukuk	sistemimizde	bir	karşılığı
olmayabileceği	veya	çok	farklı	biçimlerde	tezâhür	edebileceği	de	düşünüldüğünde	ayrıca	uyumlaştırma	çalışmaları	da	yapılması	gerekir.Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye	içerik	itibariyle	yerli	ve	millî	bir	özellik	taşımaktadır.	Avrupa’da	Tarihçi	Hukuk	Ekolü’nün	de	etkisiyle	her	ülke	kendi	örf-adetleri	temelinde,	çeşitli	biçimlerde	Roma	Hukuku’ndan	da	yararlanarak
medenî	kanunlarını	üretirken,	Osmanlı	hukukçuları	da	gerek	içerik	gerekse	usûl	yönünden	özgün	bir	biçimde	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye’yi	meydana	getirmişlerdir	(1868-1876).	Bu	sırada	Türk	toplumunun	örf	ve	âdetleri	bağlamında,	Hanefî	mezhebinin	içtihatlarının	bir	seçime	tâbi	tutulduğu	görülmektedir.	Türklerin	İslâmiyet’i	kabul	etmelerinden	sonra
yoğun	olarak	Hanefî	mezhebini	benimsedikleri	ve	Osmanlı	Devleti	için	de	bunun	geçerli	olduğu	bilinmektedir.	Her	ne	kadar	genel	olarak	Borçlar	Hukuku	tedvîni	gibi	görünse	de,	bunun	bir	ilk	adım	olduğu	unutulmamalıdır.	Sonradan	yapılan	Hukuk-ı	Aile	Kararnâmesi	de	bunun	bir	göstergesidir.	Mecelle	ile	birlikte,	ülkede	o	güne	kadar	uygulanan	hukuk
sistemi	olarak	İslâm	Hukuku	temelli	bir	kanunlaştırma	gerçekleştirilmiştir.	Kendine	özgü	bir	içtihat	hukuku	olan	İslâm	Hukuku’nun	tedvîn	edilmesinin	ilk	örneği	olan	Mecelle	kanaatimce	gerek	Türk,	gerekse	İslâm	hukuk	tarihinin	bir	gurur	âbidesidir.	……Dr.	Öğr.	Üyesi	Şenol	SAYLANTrabzon	Üniversitesi	İlâhiyat	Fakültesi	İslam	Hukuku	Anabilim	DalıAhmet
Cevdet	Paşa’nın	üstün	gayretleri	sonucu	meydana	getirilen	Mecelle,	ortaya	çıktığı	şartlar	itibariyle	İslam	hukukunun	tamamen	tasfiye	edileceği	bir	süreci	en	azından	geciktirmiş	olmakla	beraber,	kendisinden	sonrası	için	İslam	Hukuku’nun	özgün	yapısında	ve	hukuk	algısında	geri	dönülemeyecek	biçimde	köklü	değişimlere	yol	açacak	olan	bir	çalışmadır.
Mecelle	ile	beraber	devlet	bir	mezhebin	fıkhî	hükümlerini	kendi	kanunlarına	dönüştürdü.	Daha	sonra	ise	Hukûk-ı	Aile	Kararnâmesi	gibi	örneklerle	dört	mezhep	hatta	şaz	görüşler	arasından	seçme	yoluyla	kanunlarını	vaz	etmeye	başladı.	Böylece	devlet,	bağımsız	fakihler	tarafından	temsil	edilen	fıkıh	normunu	belirleme	ve	değiştirme	yetkisini	fıkhî	yetkinliği
bulunmayan	üyelerden	oluşan	kendi	organlarına	aktardı.…..…Dr.	Öğr.	Üyesi	İlyas	YILDIRIMRecep	Tayyip	Erdoğan	Üniversitesi	İlahiyat	Fakültesi-	İslam	Hukuku	Anabilim	DalıMecelle	gerçekten	önemli	midir?	İçerdiği	bilgiler	yönüyle	bakıldığında	Mecelle,	klasik	Hanefî	fıkhının	sınırlı	ve	farklı	bir	formda	sunumu	şeklinde	karşımıza	çıkar.	Dolayısıyla	bir	değer
ifade	etmeyi	“farklı	içtihatlarda	bulunma”	şeklinde	okuyan	zihin	burada	sorumuza	olumsuz	cevap	verecektir.	Fakat	çağımızın	müzmin	bir	hastalığı	olan	bu	yaklaşımı	aşıp	da	kendisine	bakılacak	olursa	Mecelle,	bize	çok	şeyler	söyleyecektir.	İçeriğine	dair	pek	çok	değerlendirme	yapılabilir	ama	daha	anlamlı	olan	nokta,	onun	hazırlanış	ve	lağvediliş	serüveninin
her	dönem	için	dikkate	alınacak	ibretamiz	bir	hatıra	sunmasıdır.	Mesela	bir	devlet	için	zayıf	duruma	düşmenin	ne	tür	iç	ve	dış	problemler	doğuracağını	koyar	önümüze.	Sizi	kendinizle	başbaşa	bırakmayacaklarını,	en	temelden	hukuk	sisteminize	müdahale	etmek	isteyeceklerini;	bunu	da	sizden	birileri	eliyle	yapmaya	kalkışacaklarını	gösterir	bize.	Yine	iyi
yetişmiş	bir	âlim/bürokratın	ne	anlama	geldiğini,	bu	durumunun	ne	tür	bedeller	ödettiğini;	ama	azim	ve	kararlılığın	nihayetinde	başarıya	ulaştıracağını	Ahmet	Cevdet	Paşa	üzerinden	resmeder.	Size/köklerinize	ait	olmadığında	hukuk	sisteminin,	sizin	haklarınızı	koruyamayacağını;	ya	sizi	kendinize;	ya	da	kendinizi	size	yabancılaştıracağını	yokluğuyla	fısıldar
bir	zaman	sonra.	Velhasıl	Mecelle,	var-yok	oluş	hikâyesiyle	iyi	bir	rehber	olacağı	için	de	önemlidir.……….Dr.	Öğr.	Üyesi	Ahmet	KILINÇYıldırım	Beyazıt	Üniversitesi	Hukuk	Fakültesi	Hukuk	Tarihi	Öğretim	Üyesi	&	Kobe	Üniversitesi	Kültürlerarası	Çalışmaları	Geliştirme	Araştırma	Merkezi	AraştırmacısıMecelle,	İslam	Osmanlı	hukuku	tecrübesini	dönemin
şartlarına	göre	modern	sayılacak	şekilde	kodifiye	ettiği	için	önemlidir.	Yüzlerce	yıllık	hukuk	birikiminin	çağa	ayak	uydurmuş	hali	olduğu	için	Mecelle	önemlidir	(bk.	Mecelle	md.	39).	Mecelle	bugün	özel	hukuk	olarak	nitelendirilen	birçok	hukuk	branşını	düzenlediği	için	mühimdir.	Tanzimat	döneminde	ülkenin	her	alanda	olduğu	gibi	hukuk	alanındaki	kötü
gidişatı	durdurmak	için	çözümün	Batılı	kanunların	iktibasında	gören	iddiaya	somut	bir	cevap	olduğu	için	önemlidir.	Mecelle,	sadece	Hanefi	içtihatlarını	normatif	hale	getirdiği	için	önemlidir.	Mecelle,	Tanzimat	dönemi	İslam	Osmanlı	hukukçularının,	ülkemizde	olmasa	da	başka	ülkelerde	uygulanmaya	devam	eden	hukuk	kuralı	oluşturabilecek	seviyede	hukuk
kültür	ve	formasyonuna	sahip	olduklarını	göstermesi	açısından	önemlidir.	Mecelle,	dönemin	Osmanlı	idareci	ve	hukukçularına	bir	tecrübe	katması	açısından	önemlidir.	Malum	olduğu	üzere,	Osmanlı	Devleti’nde	zayıf	Hanefi	içtihadı	tercih	edildiği	için	komisyon	başkanının	görevinden	alındığı	bir	siyasi,	idari	ortamdan	Şafii,	Maliki,	Hanbeli	mezheplerinin
görüşlerine	yer	verilen	Hukuk-ı	Aile	Kararnamesini	oluşturacak	siyasi,	idari	yapıya	geçilmiştir.	Mecelle,	daha	sonra	Balkanlardan	Kuzey	Afrika’ya	kadar	birçok	ülkede	uygulanmaya	devam	ettiği	için	değerlidir.	Bu	bağlamda	19’uncu	yüzyılın	ortalarından	20’ünci	yüzyılın	ortalarına	kadar	bizzat	uygulanıyor	olduğu	için	kıymetlidir.	Mecelle	bugün,	menşeinden
binlerce	kilometre	uzakta	olan	Malezya’da	şirketler	arasında	çıkan	ihtilafta	tahkim	kuralı	olmasına	karar	verildiği	için	önemlidir.	Mecelle,	günümüzde	Japonya’da	aralarında	Tarih	ve	Hukuk	Profesörlerinin	olduğu	bir	heyet	tarafından	Japoncaya	çevriliyor	olduğu	için	kıymetlidir.	Mecelle	bugüne	ışık	tutacak	tecrübe	ve	birikime	sahip	olduğu	için	önemlidir	(bk.
Mecelle	md.	1812).İlim	Dergisi	33.	Sayı	Kısa	Soruşturması	Tanzimat’tan	itibaren	Osmanlı	Devleti’nde	gerek	adlî	teşkilât	gerekse	kanunlaştırma	alanında	köklü	reformların	yapıldığı	bilinmektedir.	Bu	çerçevede	önce	borçlar,	kısmen	eşya	ve	şahıs	hukuku	hükümleri	1868-1876	yıllarında	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye,	daha	sonra	aile	hukuku	hükümleri	1917’de
Hukūk-ı	Âile	Kararnâmesi	adıyla	kanunlaşmıştır.	Her	ikisi	de	İslâm	hukukuna	dayalı	olarak	hazırlanan	ilk	kanunlar	olması	dolayısıyla	sadece	Osmanlı	hukuk	tarihi	bakımından	değil	İslâm	hukuk	tarihi	bakımından	da	dikkate	değer	bir	öneme	sahiptir	ve	İslâm	ülkeleri	tarafından	hazırlanan	kanunlara	öncülük	ve	örneklik	etmiştir.	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye’nin
hazırlanıp	kanunlaştırılmasını	etkileyen	hukukî,	iktisadî	ve	siyasî	sebeplerin	mevcut	olduğu	şüphesizdir.	Her	şeyden	önce	Tanzimat	sonrasında	klasik	adlî	yapı	önemli	ölçüde	değişmiş,	tek	hâkimli	şer‘iyye	mahkemelerinin	yanı	sıra	toplu	hâkimli	ticaret,	hukuk	ve	ceza	mahkemeleri	kurulmaya	başlanmıştı.	Genelde	nizâmiye	mahkemeleri	olarak	anılan	bu
mahkemelerin	üyelikleri	için	başlangıçta	yeterli	hukuk	bilgisine	ve	klasik	fıkıh	literatürüne	vâkıf	kimseler	bulunamamıştı.	Bu	sebeple	üyelerin	yararlanabileceği,	Türkçe	kanun	metinlerinin	yazılması	ihtiyacı	ortaya	çıkmıştı.	Bu	ihtiyaç,	özellikle	ticaret	mahkemelerinin	ticarî	tecrübeden	öte	bir	birikimi	ve	hukuk	bilgisi	bulunmayan	üyeleri	için	daha	ileri
boyutlara	ulaşıyordu.	Her	ne	kadar	1850	tarihli	Ticaret	Kānunnâme-i	Hümâyunu	var	idiyse	de	davanın	ticareti	ilgilendirmeyen	ayrıntıları	hususunda	önemli	problemler	ortaya	çıkıyordu	(Ali	Haydar,	I,	3).	Çünkü	söz	konusu	kanunnâme	rehin,	kefalet,	vekâlet,	havâle	gibi	alanlarda	herhangi	bir	hüküm	içermemekteydi.	Tanzimat	döneminde	gerek	duyulan
hukukçu	ihtiyacını	karşılamak	için	klasik	medreselerin	yanı	sıra	1855	yılında	Muallimhâne-i	Nüvvâb	adıyla	bir	hukuk	mektebi	açılmış,	Galatasaray	Mekteb-i	Sultânîsi’nde	de	1869’da	bir	hukuk	şubesi	kurulmuştu.	Ancak	bunların	gelişmesi	ve	ihtiyaca	cevap	vermesi	için	epeyce	bir	süre	beklemek	gerekiyordu.	Öte	yandan	Hanefî	mezhebinin	fıkıh	ekolleri
arasında	en	gelişmiş	ve	en	fazla	doktrin	zenginliğine	sahip	bir	mezhep	olması,	mezhep	içinde	hemen	her	konuda	farklı	görüşlerin	varlığını	da	beraberinde	getirmişti.	Bu	görüşler	arasından	en	doğru	ve	uygulanabilir	olanını	tesbit	etme	zorunda	olan	kadılar	zaman	zaman	zorlanmakta	ve	fetva	mecmualarından,	iş	başındaki	müftülerden,	özellikle	de
şeyhülislâmdan	yararlanmaktaydı.	Fakat	yine	de	bu	farklı	görüşler	arasında	“kavl-i	sahîh”i	belirlemek	ve	onu	olaya	uygulamak	kolay	olmuyordu	(a.g.e.,	I,	4).	Mecelle,	bu	farklı	görüşlerden	sadece	uygulamaya	esas	teşkil	edenleri	topladığından	hâkimlere	büyük	kolaylık	sağlamıştır.	Batı’da	gerçekleşen	sanayi	devrimi	büyük	bir	üretim	fazlası	ortaya	çıkarmıştır.
Batılı	devletler,	bir	yandan	sömürgelerini	genişletip	oraları	kendileri	için	ucuz	ham	madde	deposu	ve	uygun	pazar	olarak	kullanırken	öte	yandan	Osmanlı	Devleti	gibi	sömürgeleştiremedikleri	büyük	pazarları	da	kendi	ürünlerine	açmaya	gayret	etmişlerdir.	Bu	gayretler,	1838’de	İngiltere’nin	Osmanlı	Devleti	ile	yaptığı	Baltalimanı	Muâhedesi	ve	diğer
devletlerin	benzer	anlaşmalarında	açıkça	görülür.	Bunun	neticesinde	Osmanlı	Devleti	ile	Batılı	devletlerin	ticarî	ilişkileri	önemli	ölçüde	artmış,	Cevdet	Paşa’nın	tesbit	ettiği	gibi	özellikle	Kırım	Harbi’nden	sonra	büyük	bir	canlılık	göstermiştir	(Tezâkir,	I,	62).	Diğer	taraftan	Osmanlı	Devleti’nde	çok	yavaş	da	olsa	üretim	şekli	Batı’dakine	benzer	bir	değişim
göstermekteydi.	Öncekilerle	kıyaslanamayacak	bu	ticarî	yoğunluk	özellikle	borçlar	ve	ticaret	hukuku	alanında	yeni	hukukî	düzenlemeleri	gerektirmekteydi.	Buna	cevap	vermek	üzere	1850’de	Ticaret	Kanunnâmesi	kabul	edilmişti.	Ancak	bu	konudaki	boşlukların	doldurulması	borçlar	hukuku	alanında	da	benzer	bir	düzenlemeyi	gerekli	kılmaktaydı.	Tanzimat	ve
sonrası	dönemlerinin	siyasî	şartları,	devletin	içte	ve	dışta	çözmek	zorunda	olduğu	problemler,	yenileşme	ve	Batılılaşma	çabaları	Osmanlı	Devleti’ni	Batı’nın	etkisine	ve	müdahalesine	çok	açık	hale	getirmiş,	bu	durum,	hem	bir	medenî	kanun	hazırlama	hem	de	bu	kanunun	alacağı	şekil	konusunda	Osmanlı	devlet	adamlarını	etkilemiştir.	Bilhassa	Fransa’nın,
“Code	civil”in	Osmanlı	Devleti	tarafından	kabul	edilmesi	noktasında	uyguladığı	baskı	dönemin	şartlarının	sonucudur.	Bu	baskı	bir	taraftan,	1850	tarihli	Ticaret	Kanunnâmesi’nin	ardından	medenî	kanunun	da	kendilerinden	alınarak	özel	hukukun	büyük	ölçüde	Fransız	hukukuna	göre	şekillenmesi	arzusundan,	diğer	taraftan	Batı’da	bu	alandaki	ilk
kanunlaştırma	örneği	olan	“Code	civil”i	Osmanlı	Devleti’ne	kabul	ettirerek	kültürel	ve	siyasî	bir	prestij	elde	etme	çabalarından	kaynaklanıyordu.	Öte	yandan	ticaret	ve	borçlar	hukukunun	Fransız	hukukuna	göre	şekillenmesi,	Batılı	tâcirlere	ve	özellikle	Fransızlar’a	Osmanlı	Devleti	ile	olan	ticarî	ilişkilerinde	alışık	oldukları	bir	hukukî	alt	yapı	sağlayacaktı.
Hazırlanışı.	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye’nin	hazırlanması	yönündeki	ilk	teşebbüs,	1855	yılında	Meclis-i	Tanzîmât	bünyesinde	İslâm	hukukuna	dayanan	bir	kanun	(metn-i	metîn)	ortaya	koymak	için	bir	ilmî	cemiyetin	kurulmasıyla	başlar.	Meclis-i	Tanzîmât	üyesi	Rüşdü	Molla’nın	başkanlığındaki	cemiyetin	üyeleri	arasında	Ahmed	Cevdet	Efendi	de	(Paşa)	yer
almaktaydı.	Cemiyet,	bir	süre	çalıştıktan	ve	metn-i	metînin	ilk	kitabı	olarak	“Kitâbü’l-Büyû‘”u	kaleme	aldıktan	sonra	görevini	tamamlayamadan	dağılmıştır.	Cevdet	Paşa	bu	başarısızlıkta	cemiyet	üyelerinin	iyi	seçilememiş	olmasının	rolü	bulunduğunu	söyler	(a.g.e.,	I,	63).	İkinci	teşebbüs,	1850	tarihli	Ticaret	Kānunnâme-i	Hümâyunu’nun	boşluklarını	doldurmak
üzere	Fransız	Medenî	Kanunu’nun	alınma	çabaları	esnasında	başlamıştır.	Sadrazam	Âlî	Paşa,	Girit’ten	Sultan	Abdülaziz’e	gönderdiği	3	Şâban	1284	(30	Kasım	1867)	tarihli	lâyihada	hiç	değilse	Mısır’da	olduğu	gibi	karma	mahkemelerde	ve	karma	davalar	için	Fransız	Medenî	Kanunu’nun	alınmasının	zaruri	olduğunu	bildirir	(Türkgeldi,	s.	127).	Esasen	Âlî	Paşa,
Said	Paşa’ya	“Code	civil”in	Arapça	tercümesinden	Türkçe’ye	aktarılması	görevini	vermişti.	Âlî	Paşa’nın	bu	çabalarında	dönemin	Fransız	büyükelçisi	Bourrée’nin	de	etkisi	olduğu	söylenebilir	(Cevdet	Paşa,	Ma‘rûzât,	s.	200;	de	Testa,	VII,	469,	511).	Öte	yandan	millî	bir	kanunun	hazırlanması	fikri	gittikçe	ağır	basıyordu.	İleri	gelen	vekillerden	oluşan	bir
encümen-i	mahsûsta	özellikle	Ahmed	Cevdet	Paşa’nın	ısrarı,	Fuad	Paşa	ve	Şirvânîzâde	Rüşdü	Paşa’nın	da	onu	desteklemesi	sonucunda	Âlî	Paşa	ve	Kabûlî	Paşa’nın	isteği	yönünde	Fransız	Medenî	Kanunu’nun	alınmasından	vazgeçilip	İslâm	hukukunun	ilgili	hükümlerinin	kanunlaştırılmasına	karar	verildi.	Bu	maksatla	Dîvân-ı	Ahkâm-ı	Adliyye	nâzırı	Ahmed
Cevdet	Paşa’nın	başkanlığında	Mecelle	Cemiyeti	oluşturularak	kanunun	telifine	başlandı.	Cevdet	Paşa,	daha	önce	Arazi	Kanunnâmesi	başta	olmak	üzere	birçok	kanunun	hazırlanmasında	etkin	rol	almış,	metn-i	metîn	teşebbüsünde	de	bulunmuştu.	İlk	kuruluşunda	Evkāf-ı	Hümâyun	müfettişi	Seyyid	Halil,	Şûrâ-yı	Devlet	üyesi	Seyfeddin	ve	Mehmed	Emin,	Dîvân-
ı	Ahkâm-ı	Adliyye	üyesi	Ahmed	Hulûsi	ve	Ahmed	Hilmi	ile	İbn	Âbidinzâde	Alâeddin’den	oluşan	Mecelle	Cemiyeti	önce	100	maddelik	mukaddimeyi	ve	ilk	kitap	olan	“Kitâbü’l-Büyû‘”u	hazırlayarak	şeyhülislâmlığın	ve	diğer	ileri	gelen	hukukçuların	incelemesine	sundu.	Bu	bölüm,	gelen	değerlendirmeler	ışığında	gerekli	düzeltmeler	yapılarak	8	Zilhicce	1285	(22
Mart	1869)	tarihli	bir	mazbata	ile	sadârete	takdim	edildi.	Sadâret	tarafından	7	Muharrem	1286’da	(19	Nisan	1869)	padişaha	sunulan	mukaddime	ve	“Kitâbü’l-Büyû‘”	ertesi	gün	tasdik	edilerek	yürürlüğe	girdi	(ilk	kitabın	yürürlük	tarihi	konusundaki	farklı	değerlendirmeler	için	bk.	Eisenman,	s.	21-22).	Bunu	6	Zilkade	1286’da	(7	Şubat	1870)	icârât,	18
Muharrem	1287’de	(20	Nisan	1870)	kefalet,	25	Safer	1288’de	(16	Mayıs	1871)	havâle	ve	rehin	kitapları	takip	etti.	Üçüncü	kitabın	yürürlüğe	girmesinden	sonra	24	Muharrem	1287’de	(26	Nisan	1870)	Cevdet	Paşa,	Dîvân-ı	Ahkâm-ı	Adliyye	Nezâreti’nden	alınarak	Bursa	valiliğine	tayin	edildi.	Mecelle	Cemiyeti	şeyhülislâmlığa	bağlandı	ve	başkanlığına
Gerdankıran	Ömer	Hulûsi	Efendi	getirildi.	Cevdet	Paşa’nın	azlinden	önce	dördüncü	kitap	olan	“Kitâbü’l-Havâle”	bitirilip	16	Muharrem	1287	(18	Nisan	1870)	tarihinde	sadârete	sunulmuş,	“Kitâbü’r-Rehin”	de	büyük	ölçüde	tamamlanmıştı.	Ancak	Cevdet	Paşa’nın	Mecelle	Cemiyeti’nden	ayrılması	sırasında	“Kitâbü’r-Rehin”in	en	önemli	maddesi	unutulmuş	ve
rehin	edilen	malın	zayi	olması	durumunda	ne	gibi	sonuç	doğuracağı	belirtilmemişti.	Cevdet	Paşa	epeyce	bir	zaman	sonra	bu	eksikliği	1108.	maddede	dolaylı	olarak	telâfi	etmiştir.	Cevdet	Paşa’nın	Mecelle	Cemiyeti’nden	ayrılmasında	Fransız	büyükelçisi	Bourrée’nin	muhalefetinin	önemli	rolü	olduğu	anlaşılmaktadır.	Fransız	elçisi,	“Code	civil”in	alınmasının
önemli	ölçüde	Cevdet	Paşa	tarafından	engellendiğini	görerek	ona	yönelik	muhalefetini	sürdürmüştür.	Ancak	bu	azilde,	Mecelle’nin	şeyhülislâmlıkta	değil	Adliye	Nezâreti’nde	Cevdet	Paşa’nın	başkanlığında	hazırlanmasına	ve	“Kitâbü’l-Havâle”nin	692.	maddesinde,	önde	gelen	Hanefî	hukukçularına	göre	daha	az	bilinen	Hanefî	hukukçusu	Züfer	b.	Hüzeyl’in
görüşünün	alınmasına	Şeyhülislâm	Hasan	Fehmi	Efendi’nin	karşı	çıkmasının	rolü	vardır.	Bu	arada	Cevdet	Paşa’nın	muhafazakâr	görüşlerinin	dönemin	Batıcı	devlet	adamlarını	rahatsız	etmesi	de	muhtemelen	bunda	etkili	olmuştur.	Fakat	itiraz	üzerine	şeyhülislâmlıkça	tekrar	incelenen	692.	madde	sonradan	sakıncalı	görülmemiş	ve	Cevdet	Paşa’nın
düzenlediği	şekliyle	kalmıştır	(Mardin,	s.	83-85).	Mecelle	Cemiyeti,	önceden	büyük	ölçüde	hazırlanmış	bulunan	“Kitâbü’r-Rehin”i	yayımladıktan	sonra	“Kitâbü’l-Vedîa”yı	hazırlayıp	yürürlüğe	koymuştu.	Ancak	bu	kitabın	gerek	kanun	tekniği	gerekse	ihtiva	ettiği	hükümler	bakımından	eksiklikler	taşıdığı	görülmüş	ve	ilim	çevrelerince	beğenilmemiştir.	Bunun
üzerine	Cevdet	Paşa	8	Cemâziyelâhir	1288’de	(25	Ağustos	1871)	tekrar	Mecelle	Cemiyeti’nin	başına	getirilmiştir.	Cevdet	Paşa	önce	“Kitâbü’l-Vedîa”yı	toplatmış,	onun	yerine	altıncı	kitap	olarak	24	Zilhicce	1288’de	(4	Mart	1872)	yürürlüğe	giren	“Kitâbü’l-Emânât”ı	kaleme	almıştır	(yürürlükten	kaldırılan	“Kitâbü’l-Vedîa”nın	metni	için	bk.	Aydın,	Osm.Ar.,	sy.
13	[1993],	s.	207-226).	1289	(1872)	yılının	başından	itibaren	de	sırasıyla	hibe,	gasb	ve	itlâf,	hacr,	ikrah	ve	şüf‘a,	şirket,	vekâlet,	sulh	ve	ibrâ,	ikrar,	dava	ve	nihayet	26	Şâban	1293’te	(15	Eylül	1876)	beyyinât	ve	kazâ	kitapları	yürürlüğe	konmuştur.	Böylece	on	altı	kitaptan	oluşan	Mecelle	yaklaşık	dokuz	yıl	zarfında	tamamlanmıştır	(Hacı	Reşid	Paşa,	I,	27).
Mecelle’nin	hazırlanmasında	görev	alan	hukukçular	değişmiş,	her	kitabın	sonunda	hazırlayan	heyet	üyelerinin	isimleri	yer	almıştır,	bunların	toplam	sayısı	on	dörttür	(Mardin,	s.	160-167).	Mecelle’nin	kabul	edilmesinden	sonra	hâkimler,	gerek	Hanefî	mezhebi	içinde	gerekse	başka	ekollerde	bulunan	farklı	bir	görüşü	uygulama	imkânını	kaybetmiş,	diğer
ictihadlara	göre	hüküm	vermekten	menedilmiş	oldular.	Nitekim	1801.	maddede	yargı	görev	ve	yetkisinin	sınırlandırılabileceği	hükmü	getirilmiş,	örnek	kısmında	da	bir	müctehidin	görüşünün	uygulanması	hususunda	emr-i	sultânî	çıktığı	takdirde	hâkimlerin	diğer	bir	müctehidin	görüşünü	uygulayamayacağı	açıkça	belirtilmiştir	(krş.	EI,	V,	449).	İçeriği	ve
Özellikleri.	Mecelle	bir	mukaddime	ve	on	altı	kitap	içinde	1851	maddeden	meydana	gelmektedir.	100	maddeden	oluşan	mukaddime	kısmında	fıkhın	tanımının	yapıldığı	birinci	madde	ile	doksan	dokuz	küllî	kaide	yer	alır.	Bunlar,	meseleci	metoda	göre	oluşan	İslâm	hukuk	literatürü	içinde	zamanla	çıkarılmış	genel	hukuk	prensipleri	olup	diğer	normatif
hükümlerin	fıkhın	bütünlüğü	içinde	daha	iyi	anlaşılmasına	yardımcı	olurlar.	Bu	sebeple	tek	başlarına	herhangi	bir	hükme	dayanak	teşkil	etmezler	(bk.	KAİDE).	On	altı	kitap	esas	itibariyle	borçlar,	kısmen	eşya	ve	yargılama	hukukunu	kapsamakta	olup	tam	bir	medenî/borçlar	kanunu	özelliğine	sahip	değildir;	aile	ve	miras	hukuku	bölümleri	yoktur.	Öte	yandan
bir	medenî	kanunda	bulunmaması	gereken	kısımları	da	içerir.	Yargılama	hukukuyla	ilgili	olan	sulh	ve	ibrâ,	ikrar,	dava	ve	beyyinât	ile	kazâ	kitapları	buna	örnektir.	Bu	şekilde	düzenlenişi	bir	yandan	İslâm	hukukunun	klasik	sistematiği,	öte	yandan	dönemin	ihtiyaçlarıyla	ilgilidir.	İslâm	hukuku	kitaplarındaki	muâmelât	bölümü	hem	borçlar	ve	eşya	hem	de
yargılama	hukukunu	içermektedir.	Diğer	taraftan	Mecelle	esas	itibariyle	nizâmiye	mahkemelerinin	ihtiyacını	karşılamayı	hedeflemekteydi.	Aile	ve	miras	hukuku	ise	bu	mahkemelerin	değil	şer‘iyye	mahkemelerinin	görev	ve	yetki	alanında	bulunmaktaydı.	Bunun	yanında	şer‘iyye	mahkemeleri	şeyhülislâmlığa,	nizâmiye	mahkemeleri	Adliye	Nezâreti’ne	bağlıydı.
Adliye	Nezâreti	bir	anlamda,	kendi	görev	ve	yetki	alanı	dışında	olan	şer‘iyye	mahkemelerinin	değil	kendisine	bağlı	nizâmiye	mahkemelerinin	ihtiyaçlarına	öncelik	vermek	durumundaydı.	Mecelle’ye	yargılama	usulüne	dair	hükümlerin	eklenmesi	de	aynı	düşüncenin	ürünü	olmalıdır;	çünkü	hazırlandığı	dönemde	nizâmiye	mahkemelerinin	yararlanacakları	bir
usul	kanunu	yoktu.	Mecelle,	İslâm	hukukunun	klasik	literatüründe	olduğu	gibi	meseleci	metoda	bağlı	kalınarak	düzenlenmiştir.	Bu	sebeple	belirli	bazı	maddeler	istisna	edilirse	(meselâ	bk.	md.	97,	98)	onda	borçlar	veya	akidlere	dair	genel	hükümlere	yer	verilmemiş,	her	borç	ve	akid	türüyle	ilgili	esaslar	teker	teker	ele	alınmıştır.	Bu	da	kaçınılmaz	olarak	bazı
tekrarları	beraberinde	getirmiştir.	Nitekim	akidlerin	icap	ve	kabulle	tamam	olacağını	belirten	genel	bir	hüküm	yerine	her	akid	kitabında	o	akdin	icap	ve	kabulle	tamam	olacağı	ifade	edilmiştir	(meselâ	bk.	md.	167,	433,	706,	773,	804).	Sadece	Hanefî	mezhebi	esas	alınarak	gerçekleştirilen	bir	kanunlaştırma	çalışması	olan	Mecelle’de	mezhep	içi	görüşler
arasında	dönemin	ihtiyaçlarına	göre	bazı	tercihler	yapılmışsa	da	mezhepler	arası	bir	tercihe	gidilmemiştir.	Bunda	devrin	şartlarının	radikal	bir	değişikliğe	uygun	olmamasının	etkisi	vardır.	Havâle	kitabında	İmam	Züfer’in	görüşünün	diğer	Hanefî	hukukçularına	tercih	edilmesinin	yarattığı	tartışmalar,	mezhepler	arası	tercih	gibi	radikal	bir	çözümün	çok	daha
büyük	tepki	toplayacağının	göstergesidir.	Mecelle’nin,	dönemine	göre	sade	bir	dili	ve	nisbeten	basit	bir	üslûbu	vardır.	Birçok	maddenin	normatif	nitelikteki	birinci	kısmını	konuya	açıklık	getiren	örnek	kısmı	takip	etmektedir.	Kuralın	örneklerle	açıklanması	kanun	tekniğine	çok	uygun	değilse	de	nizâmiye	mahkemeleri	üyelerinin	hukukî	birikimleri	dikkate
alındığında	bu	usulün	dönemin	şartlarına	uygun	olduğu	söylenebilir.	Ayrıca	Mecelle’de	her	bölümün	girişinde	o	bölümle	ilgili	tanımlara	yer	verilir,	1851	maddenin	yaklaşık	200	kadarı	bu	tanımlardan	oluşur.	Bunda	da	kanun	hükümlerinin	belirgin	olması	ve	uygulanmasında	yanlışlıklara	yer	verilmemesi	isteğinin	ve	dönemin	hukukçularını	yetiştirme	amacının
rol	oynadığı	düşünülebilir.	Mecelle’nin	meseleci	bir	metoda	göre	kaleme	alınmış	olması	her	meselenin	ayrıntılarıyla	düzenlenmesine	imkân	tanımış,	bu	da	kaçınılmaz	olarak	hâkime	dar	bir	takdir	alanı	bırakmıştır.	İslâm	hukukunun	genel	yaklaşımına	paralel	olarak	Mecelle’nin	ahlâkîliği	ekonomik	yararın	önüne	geçirdiği	söylenebilir.	Bunu,	“Def‘-i	mefâsid
celb-i	menâfi‘den	evlâdır”	(md.	30)	temel	ilkesiyle	ifade	ettiği	gibi	maddelerin	düzenlenişinde	de	dikkate	almıştır.	Akde	eklenebilen	şartlar	konusunda	getirmiş	olduğu	sınırlamalar	da	(md.	186-189)	bu	düşüncenin	ürünüdür.	Uygulanışı	ve	Etkileri.	Mecelle,	Mısır	ve	Arap	yarımadası	hariç	bütün	Osmanlı	mahkemelerinde	yürürlükte	kalmıştır.	Hidiv	İsmâil	Paşa,
Osmanlı	Devleti’ne	olan	hukukî	bağımlılığını	arttıracağı	düşüncesiyle	Mecelle’yi	Mısır’da	yürürlüğe	koymamış,	Arap	yarımadası	bütünüyle	Hanefî	mezhebi	dışında	kaldığından	Osmanlılar	burada	Mecelle’nin	uygulanmasında	ısrarcı	olmamıştır.	Mecelle	bugünkü	Suriye,	Ürdün,	Irak,	Lübnan,	İsrail	ve	Filistin’de	uygulanmış,	Osmanlı	Devleti’nin	sona	ermesinden
sonra	da	bu	ülkelerde	bir	süre	daha	yürürlükte	kalmıştır.	Bu	uygulama	Lübnan’da	mülkiyet	hukuku	bakımından	1930,	diğer	hükümler	açısından	1934,	aynı	şekilde	Suriye’de	mülkiyet	hukuku	1930,	diğer	hükümler	1949,	Irak’ta	1951,	Ürdün’de	1977	yılına	kadar	devam	etmiştir.	Filistin’in	Osmanlı	Devleti’nden	ayrılmasından	itibaren	1948’e	kadar	süren	İngiliz
manda	idaresi	döneminde	Mecelle	ekseri	hükümleri	bakımından	yürürlükte	kalmış,	İsrail	Devleti’nin	kurulması	üzerine	de	hemen	sona	ermemiştir.	İsrail	Devleti,	çeşitli	bölümlerinin	yerini	alacak	kanunlar	hazırlanıncaya	kadar	Mecelle’yi	yürürlükte	bırakmıştır.	Bunun	1970’li	yıllara	kadar	devam	ettiğini	söylemek	mümkündür.	Günümüzde	Filistin	Devleti’ni
oluşturan	Batı	Şeria	ve	Gazze’de	Mecelle	halen	mahkemelerin	en	fazla	başvurduğu	kaynaklar	arasında	yer	almaktadır	(Eisenman,	s.	259).	Bunların	dışında	bazı	hükümleriyle	1928’e	kadar	Arnavutluk’ta,	1945	yılına	kadar	Bosna	Hersek’te	ve	1960’lara	kadar	Kıbrıs’ta	yürürlükte	kalmıştır.	Mecelle,	Güneydoğu	Asya’da	Johore’da	da	(Malezya’yı	oluşturan
eyaletlerden	biri)	bir	süre	uygulanmıştır	(Zainudin	Jaffar	B.	Sharî’ah,	s.	299-300).	Mecelle,	gerek	uygulandığı	ülkelerde	gerekse	diğer	İslâm	ülkelerinde	düzenlenen	kanunları	etkilemiştir.	Bunda	sahasında	hazırlanan	ilk	kanun	olmasının	rolü	olmalıdır.	Tunus’ta	Santianna	Kanunu	diye	bilinen,	fakat	yürürlüğe	konmayan	tasarının	300’den	fazla	maddesinde
Mecelle’den	yararlanılmıştır.	1906	tarihli	Tunus	Akidler	ve	Borçlar	Kanunu,	Mecelle’nin	mukaddimesinde	yer	alan	100	maddenin	önemli	bir	kısmını	almış,	Mecelle	daha	sonraki	Fas	Borçlar	Kanunu’nu	da	etkilemiştir.	Benzer	bir	etki	Irak	Borçlar	Kanunu	için	de	söz	konusudur.	İsrail’de	Mecelle	hazırlanan	yerli	kanunlara	belirli	ölçüde	tesir	etmiştir.
Karadağ’da	1888’de	kabul	edilen	Genel	Mülkiyet	Kanunu’na	Mecelle’nin	sınırlı	bir	etkisinin	olduğundan	söz	edilir	(Begovic,	XXXVI	[1987],	s.	133	vd.).	Eksiklikleri	ve	Yürürlükten	Kaldırılması.	Hanefî	mezhebi	ictihadları	çerçevesinde	hazırlanan	Mecelle’de	sosyal	ve	ekonomik	şartlardaki	değişimler	ve	yeni	ihtiyaçlar	dikkate	alınarak	zaman	zaman	Hanefî
mezhebi	içinde	cumhura	muhalif	kalan	azınlık	görüşü	tercih	edilmişse	de	(md.	207,	300,	313,	392,	447,	596,	682,	692,	714;	Ali	Haydar,	IV,	695-696)	bu	durum,	onun	dönemin	ihtiyaçlarına	bütünüyle	cevap	veren	bir	kanun	olmasını	sağlayamamıştır.	Nitekim	bir	maldan	yararlanma	hakkının	(menfaat)	mal	sayılmayıp	(md.	126)	haksız	fiiller	karşısında
korunmasız	bırakılması,	menfaatleri	konu	edinen	bağımsız	hukukî	işlemlerin	mümkün	olmaması,	meselâ	irtifak	haklarının	bağımsız	olarak	alınıp	satılamaması,	taşınmazların	gasp	kapsamı	dışında	bırakılması	(md.	905),	kiracı	veya	kiralayandan	birinin	ölümünün	kira	akdine	tesirinin	düzenlenmemiş	olması,	taşınırların	kabzdan	önce	satılmasının	önlenmesi
(md.	253)	hukukî	hayatta	önemli	problemler	çıkarmıştır.	Ancak	eksikliklerin	en	azından	bir	kısmı,	Mecelle’yi	hazırlayan	heyetten	değil	hazırlanan	tasarıyı	gözden	geçiren	meşveret	encümeninden	kaynaklanmaktadır.	Öyle	anlaşılıyor	ki	Mecelle	Cemiyeti	ve	özellikle	Cevdet	Paşa,	kanunun	bir	an	önce	tamamlanması	için	kendi	tercihlerine	aykırı	olan
müdahaleleri	sineye	çekmek	zorunda	kalmıştır.	Aslında	Cevdet	Paşa,	Mecelle	Cemiyeti’nden	uzaklaştırılmasına	kadar	olan	dönemde	en	azından	mezhep	içi	tercihlerinde	daha	serbest	hareket	etmiş,	azınlık	görüşlerini	dönemin	ihtiyaçlarına	daha	uygun	bulduğu	takdirde	onları	almakta	tereddüt	etmemiştir.	“Kitâbü’r-Rehin”e	kadar	hazırlanan	bölümlerin	esbâb-
ı	mûcibe	mazbatalarında	bu	tercih	serbestliğini	ve	ikna	edici	sebeplerini	görmek	mümkündür.	Altıncı	kitaptan	sonra	mezhep	içindeki	hâkim	görüşten	ayrılma	söz	konusu	edilmemiş,	esbâb-ı	mûcibe	mazbataları	da	gayet	kısa	olarak	düzenlenmiştir	(esbâb-ı	mûcibe	mazbataları	için	bk.	Mardin,	s.	66	vd.;	Kaşıkçı,	s.	74	vd.).	Bu	eksikliklerin	giderilmesi	ve
Mecelle’nin	günün	ihtiyaçlarına	cevap	verir	hale	getirilmesi	düşünülmüşse	de	bu	konuda	1916	yılına	kadar	ciddi	bir	teşebbüs	olmamıştır	(Düstur,	İkinci	tertip,	VI,	635-636).	II.	Meşrutiyet’in	ilânından	sonra	hukuk	alanında	yapılması	hedeflenen	reformlar	arasında	Mecelle’nin	tam	bir	medenî/borçlar	kanunu	haline	getirilmesi	de	vardı.	Bu	amaçla	hem	eksik
kısımlarının	tamamlanması	hem	de	kırk	yıllık	uygulamanın	ardından	ihtiyaç	duyulan	değişikliklerin	yapılması	için	Adliye	Vekâleti’nce	bir	medenî	kanun	komisyonu	oluşturuldu.	9	Mayıs	1916’da	Adliye	Vekâleti’nde	toplanan	komisyon,	bir	yandan	gerektiğinde	diğer	mezheplerin	görüşlerinden	yararlanma	esasını	benimserken	öte	yandan	şer‘î	hükümlere	aykırı
olmamak	kaydıyla	başka	hukuk	sistemlerinden	istifade	etmeyi	de	ilke	olarak	benimsedi.	Ukūd	ve	Vâcibât	Komisyonu	adıyla	teşkil	edilen	alt	komisyon,	bir	süre	çalıştıktan	sonra	Mecelle’nin	birinci	bölümü	olan	“Kitâbü’l-Büyû‘”da	yirmi	bir	maddenin	değiştirilip	otuz	üç	maddenin	eklenmesini,	on	üç	maddenin	de	yürürlükten	kaldırılmasını,	“Kitâbü’l-İcârât”da	on
maddenin	değiştirilmesini	ve	on	üç	maddenin	eklenmesini	teklif	etti	(Kaşıkçı,	s.	352	vd.).	Ancak	bu	komisyon	çalışmalarını	tamamlayamamış	ve	Mecelle’de	beklenen	değişiklikler	gerçekleşmemiştir.	Benzer	bir	teşebbüs	Cumhuriyet’in	ilk	yıllarında	da	görülmüş,	fakat	1923	ve	1924’te	oluşturulan	komisyonlar	hazırlanacak	yeni	kanunun	içeriği	ve	dayanacağı
hukukî	yapı	konusunda	tam	bir	uyum	sağlayamamıştır.	Bununla	birlikte	1924	yılında	kurulan	komisyon	bir	süre	çalıştıktan	sonra	251	maddelik	bir	taslak	hazırlamıştır.	Ancak	bu	esnada	yeni	Türk	devletinin	hukukî	yapısının	bütünüyle	Avrupa	kanunlarına	dayanması	gerektiği	yönünde	bir	kanaat	değişikliği	ortaya	çıkmıştır.	Bu	kanaatin	oluşmasında,	Lozan
görüşmeleri	sırasında	adlî	kapitülasyonların	kaldırılması	ve	gayri	müslim	azınlıkların	ahvâl-i	şahsiyye	alanında	hukukî	statülerinin	yeniden	belirlenmesi	meselesinin	hallinde	karşılaşılan	güçlüklerin	rol	oynadığını	söylemek	mümkündür	(Aydın,	İslâmî	Araştırmalar,	VIII/3-4	[1995],	s.	166	vd.).	Sonuçta	dönemin	Adalet	Bakanı	Mahmud	Esat	(Bozkurt)	tarafından
Mecelle	tâdil	komisyonlarının	çalışmaları	durdurularak	İsviçre	Medenî	Kanunu’nun	alınması	faaliyetlerine	hız	verilmiş	ve	tercüme	edilen	İsviçre	Medenî	Kanunu	17	Şubat,	borçlar	kanunu	22	Nisan	1926’da	Türkiye	Büyük	Millet	Meclisi’nde	kabul	edilmiştir.	Her	iki	kanunun	4	Ekim	1926’da	yürürlüğe	girmesiyle	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye	yürürlükten
kaldırılmıştır.	Şerhleri	ve	Tercümeleri.	Mecelle	birçok	şerh	çalışmasına	konu	olmuştur.	Bunların	önemlileri	şunlardır:	1.	Kırımlı	Abdüssettâr	Efendi,	Mecelle	Şerhi	Teşrih	(İstanbul	1296).	2.	Mesud	Efendi,	Mirât-ı	Mecelle	(İstanbul	1297/1299	r.,	1299,	1302).	Mecelle	maddelerinin	dayandığı	fıkhî	kaynakları	bazan	aynen,	bazan	özet	olarak	veren	bir	çalışmadır.
3.	Selîm	b.	Rüstem	el-Bâz,	Şerḥu’l-Mecelle	(Beyrut	1888-1889,	İstanbul	1305,	Beyrut	1406/1986).	4.	Ali	Haydar	[Küçük],	Dürerü’l-hükkâm	şerhu	Mecelleti’l-ahkâm	(İstanbul	1310-14).	Fehmî	el-Hüseynî	tarafından	Arapça’ya	tercüme	edilmiştir	(Beyrut,	ts.).	5.	Hâfız	Mehmed	Ziyâeddin,	Mecelle-i	Ahkâm-ı	Adliyye	Şerhi	(İstanbul	1312).	6.	Hacı	Reşid	Paşa,
Rûhu’l-Mecelle	(I-VIII,	İstanbul	1326-1328).	7.	Muhammed	Hâlid	el-Etâsî,	Şerḥu’l-Mecelle.	Müftî	Emced	Ali	tarafından	Urduca’ya	tercüme	edilmiştir	(İslâmâbâd	1406/1986).	8.	Kuyucaklızâde	Âtıf	Efendi,	Mecelle	Şerhi	(İstanbul	1311-1318).	Müellifin	vefatı	sebebiyle	“Kitâbü’ş-Şirket”e	kadar	gelebilmiştir.	Mecelle	Fransızca	(Demetrius	Nicolaides,	Code	Civil
Ottoman,	İstanbul	1881;	G.	Young,	Corps	de	droit	Ottoman,	Oxford	1906,	VI,	169-446),	İngilizce	(Vitchen	Servicen,	Code	Civil	Ottoman,	Costantinople	1872;	W.	E.	Grigsby,	The	Medjelle,	London	1895;	Sir	Charles	Tyser,	The	Mejelle,	Nikosia	1901,	Lahore,	ts.;	Charles	Hooper,	The	Civil	Law	of	Palestine	and	Trans-Jordan,	c.	I,	Jerusalem	1933),	Almanca,
Rumca,	Boşnakça	(Medjellei	Ahkâmi	Şer’iye	/	Otomanski	Gragjanski	Zakonik,	Sarajevo	1906),	Bulgarca,	Arapça	(Ahmed	Fâris	eş-Şidyâk,	Mecelletü’l-aḥkâmi’l-ʿadliyye,	İstanbul	1879,	1880,	1882;	el-Mecelle,	İstanbul	1305;	Kâşifülgıtâ	Muhammed	Hüseyin,	Taḥrîrü’l-Mecelle,	I-V,	Necef	1359-1362),	Urduca	ve	Malayca’ya	da	(trc.	Akhir	Haji	Yaacob,	al-Aḥkam	al-
ʿAdliyyah:	Undang-Undang	Sivil	Islam,	Kuala	Lumpur	DPB	1990)	çevrilmiştir.	BİBLİYOGRAFYACevdet,	Tezâkir,	I,	62-64;	IV,	73,	95-97.	a.mlf.,	Ma‘rûzât,	s.	200-213.	Le	Baron	I.	de	Testa,	Recueil	des	traités	de	la	porte	ottomane	avec	les	puissances	étrangères,	Paris	1892,	VII,	420,	469,	505,	511.	Hacı	Reşid	Paşa,	Rûhu’l-Mecelle,	İstanbul	1326,	tür.yer.	Ed.
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